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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 10J (.1935") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891110193
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1935
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839124100

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einleitung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind für eine sichere und effektive Nutzung in verschiedenen Bohranwendungen
konzipiert. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung
dieser Bohrer gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Bohrer sicher verwendest, indem du alle
Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Der Hersteller wird
standardisierte Rückrufmitteilungen und Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte bereitstellen.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die erforderlichen
Sicherheitsanforderungen gemäß den EUVorschriften erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Achte besonders darauf, diese Bohrer von schutzbedürftigen Gruppen,
insbesondere Kindern, fernzuhalten. Halte die Werkzeuge außerhalb ihrer Reichweite.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Bleibe über unsichere Produkte über die EUPlattform Safety Gate informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe, bei der Verwendung der Bohrer.
Sicherheit des Arbeitsbereichs: Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von
Unordnung ist. Vermeide Ablenkungen während des Betriebs der Bohrer.
Werkzeuginspektion: Überprüfe vor der Verwendung die Bohrer auf Schäden oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Werkzeuge.
Richtige Handhabung: Gehe sorgfältig mit den Bohrern um. Verwende beide Hände beim Bedienen, um die
Kontrolle zu behalten.
Überanstrengung vermeiden: Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an. Lass den Bohrer die
Arbeit machen, um Bruch und Verletzungen zu vermeiden.
Lagerung: Bewahre die Bohrer an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Anweisungen für Installation und Nutzung



Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder deinem Handbohrer kompatibel ist.
Sichere den Bohrer im Futter gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches
Bohrermodell.
Ziehe das Futter sicher fest, um zu verhindern, dass sich der Bohrer während des Betriebs lockert.

Nutzung:

Einrichtung: Positioniere dein Werkstück sicher auf einer stabilen Oberfläche. Verwende
gegebenenfalls Klemmen, um das Material an Ort und Stelle zu halten.
BohrenTechnik:
Beginne, falls nötig, mit einem Führungsloch, um den Bohrer zu leiten.
Richte den Bohrer auf den vorgesehenen Bohrpunkt aus.
Übe gleichmäßigen Druck aus und halte einen senkrechten Winkel zum Werkstück.
Ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Ablagerungen zu entfernen und Überhitzung zu vermeiden.
Abschluss: Schalte das Bohrgerät aus, sobald das Bohren abgeschlossen ist, und entferne vorsichtig
das Werkstück vom Bohrer.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Wirf Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Erkundige dich bei den lokalen Behörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung oder Sicherheit der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist
Drill Co. beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung
mit deinen neuen Werkzeugen gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst!



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for safe and effective use in various drilling applications. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure your safe use of these drills in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the drills by following all safety instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. The manufacturer will provide standardized
recall notices and remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller meets the necessary safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using these drills around vulnerable groups,
especially children. Keep tools out of reach.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided with your
product.
Rapid Alerts: Stay updated on unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety goggles and gloves,
when using the drills.
Work Area Safety: Ensure your work area is clean, welllit, and free from clutter. Avoid distractions while
operating the drills.
Tool Inspection: Before use, inspect the drills for any damage or wear. Do not use damaged tools.
Proper Handling: Always handle the drills with care. Use both hands when operating to maintain control.
Avoid Overexertion: Do not apply excessive force when drilling. Let the drill do the work to avoid breakage
and injury.
Storage: Store drills in a dry, secure location away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the drill is compatible with your drill press or hand drill.
Secure the drill bit in the chuck according to the manufacturer's instructions for your specific drill model.
Tighten the chuck securely to prevent the drill bit from loosening during operation.

Usage:

Setup: Position your workpiece securely on a stable surface. Use clamps if necessary to hold the
material in place.
Drilling Technique:
Start with a pilot hole if necessary to guide the drill bit.
Align the drill bit with the intended drilling point.
Apply steady pressure and maintain a perpendicular angle to the workpiece.
Withdraw the drill periodically to clear debris and prevent overheating.
Finishing Up: Once drilling is complete, turn off the drill and carefully remove the workpiece from the
drill.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout drills in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not throw drills in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's
website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with
your new tools. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de precisión están diseñadas para un uso seguro y efectivo en diversas aplicaciones de perforación. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de estas brocas,
cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad proporcionadas en esta
guía para un uso seguro de las brocas.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. El fabricante proporcionará
avisos de recall estandarizados y soluciones para cualquier producto peligroso.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad necesarios según las regulaciones de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Presta especial atención al usar estas brocas cerca de grupos
vulnerables, especialmente niños. Mantén las herramientas fuera de su alcance.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con tu producto.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre productos inseguros a través de la plataforma Safety Gate de
la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa EPP apropiado, incluidos gafas de seguridad y
guantes, al usar las brocas.
Seguridad en el Área de Trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de
desorden. Evita distracciones mientras operas las brocas.
Inspección de Herramientas: Antes de usar, inspecciona las brocas en busca de daños o desgaste. No
uses herramientas dañadas.
Manejo Adecuado: Siempre maneja las brocas con cuidado. Usa ambas manos al operar para mantener el
control.
Evita el Esfuerzo Excesivo: No apliques fuerza excesiva al perforar. Deja que la broca haga el trabajo para
evitar roturas y lesiones.
Almacenamiento: Guarda las brocas en un lugar seco y seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Instalación:

Asegúrate de que la broca sea compatible con tu taladro de banco o taladro manual.
Asegura la broca en el mandril de acuerdo con las instrucciones del fabricante para tu modelo de
taladro específico.
Aprieta el mandril de manera segura para evitar que la broca se afloje durante la operación.

Uso:

Preparación: Coloca tu pieza de trabajo de manera segura sobre una superficie estable. Usa
abrazaderas si es necesario para mantener el material en su lugar.
Técnica de Perforación:

Comienza con un agujero piloto si es necesario para guiar la broca.
Alinea la broca con el punto de perforación deseado.
Aplica presión constante y mantén un ángulo perpendicular a la pieza de trabajo.
Retira la broca periódicamente para limpiar los escombros y evitar el sobrecalentamiento.

Finalizando: Una vez que la perforación esté completa, apaga el taladro y retira cuidadosamente la
pieza de trabajo del taladro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
peligrosos.
No tires las brocas en la basura doméstica normal. Consulta con las autoridades locales para conocer los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad de las brocas de calibre de alambre de longitud
jobber de Triumph Twist Drill Co., consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto
o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y
efectiva con tus nuevas herramientas. ¡Gracias por priorizar la seguridad!



Guide de Sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour une utilisation sûre et efficace dans diverses applications de perçage. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir votre utilisation sécurisée de ces forets, en
conformité avec le Règlement général sur la sécurité des produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les forets en suivant toutes les instructions de sécurité fournies
dans ce guide.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Le fabricant fournira des avis de rappel
standardisés et des remèdes pour tout produit dangereux.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité nécessaires conformément aux réglementations de l'UE.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation de ces
forets autour de groupes vulnérables, en particulier les enfants. Gardez les outils hors de portée.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre produit.
Alertes Rapides : Restez à jour sur les produits dangereux via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation des forets.
Sécurité de la Zone de Travail : Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et dégagée.
Évitez les distractions pendant l'utilisation des forets.
Inspection des Outils : Avant utilisation, inspectez les forets pour tout dommage ou usure. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours les forets avec soin. Utilisez les deux mains lors de l'opération
pour maintenir le contrôle.
Évitez la Surmenage : N'appliquez pas une force excessive lors du perçage. Laissez le foret faire le travail
pour éviter les cassures et les blessures.
Stockage : Rangez les forets dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



Installation :

Assurezvous que le foret est compatible avec votre perceuse à colonne ou votre perceuse manuelle.
Fixez le foret dans le mandrin selon les instructions du fabricant pour votre modèle de perceuse
spécifique.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour éviter que le foret ne se desserre pendant l'opération.

Utilisation :

Configuration : Positionnez votre pièce de travail de manière sécurisée sur une surface stable. Utilisez
des pinces si nécessaire pour maintenir le matériau en place.
Technique de Perçage :
Commencez par un trou pilote si nécessaire pour guider le foret.
Alignez le foret avec le point de perçage prévu.
Appliquez une pression constante et maintenez un angle perpendiculaire par rapport à la pièce de
travail.
Retirez le foret périodiquement pour dégager les débris et éviter la surchauffe.
Finir : Une fois le perçage terminé, éteignez la perceuse et retirez soigneusement la pièce de travail du
foret.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité des forets de sondage en fil de longueur
jobber de Triumph Twist Drill Co., veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre emballage de
produit ou visiter le site web du fabricant.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de perçage sûre et
efficace avec vos nouveaux outils. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati a un uso sicuro ed efficace in varie applicazioni di foratura. Questa guida fornisce istruzioni
e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro di questi trapani in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i trapani seguendo tutte le istruzioni di sicurezza fornite in
questa guida.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Il produttore fornirà avvisi di richiamo
standardizzati e rimedi per eventuali prodotti pericolosi.
Acquisti Online: Se acquistati online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza necessari come
previsto dalle normative dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando si utilizzano questi
trapani in presenza di gruppi vulnerabili, soprattutto i bambini. Tieni gli strumenti fuori dalla portata.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto fornite
con il tuo prodotto.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sui prodotti non sicuri tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre un adeguato PPE, inclusi occhiali
protettivi e guanti, durante l'uso dei trapani.
Sicurezza dell'Area di Lavoro: Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di
ingombri. Evita le distrazioni mentre operi i trapani.
Ispezione degli Strumenti: Prima dell'uso, ispeziona i trapani per eventuali danni o usura. Non utilizzare
strumenti danneggiati.
Maneggio Corretto: Maneggia sempre i trapani con cura. Usa entrambe le mani durante l'operazione per
mantenere il controllo.
Evitare l'Eccessivo Sforzo: Non applicare una forza eccessiva durante la foratura. Lascia che il trapano
faccia il lavoro per evitare rotture e infortuni.
Conservazione: Riponi i trapani in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trapano sia compatibile con il tuo trapano a colonna o trapano manuale.
Fissa la punta del trapano nel mandrino secondo le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello
di trapano.
Serrare il mandrino in modo sicuro per prevenire il allentamento della punta durante l'operazione.

Uso:

Preparazione: Posiziona il pezzo di lavoro in modo sicuro su una superficie stabile. Usa morsetti se
necessario per tenere il materiale in posizione.
Tecnica di Foratura:

Inizia con un foro pilota se necessario per guidare la punta del trapano.
Allinea la punta del trapano con il punto di foratura previsto.
Applica una pressione costante e mantieni un angolo perpendicolare rispetto al pezzo di lavoro.
Ritira periodicamente il trapano per liberare i detriti e prevenire il surriscaldamento.

Conclusione: Una volta completata la foratura, spegni il trapano e rimuovi con cautela il pezzo di
lavoro dal trapano.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare i trapani nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza dei Trapani a Misura Jobber della Triumph
Twist Drill Co., fai riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo imballaggio del prodotto o visita il sito web
del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con
i tuoi nuovi strumenti. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są stworzone do bezpiecznego i skutecznego użytku w różnych zastosowaniach wiercenia. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z tych
wierteł zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użycie wierteł, przestrzegając wszystkich instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w niniejszym przewodniku.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi reklamacjami produktów. Producent dostarczy
standardowe powiadomienia o reklamacjach oraz środki zaradcze w przypadku niebezpiecznych produktów.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagane normy
bezpieczeństwa zgodnie z przepisami UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z tych
wierteł w pobliżu grup wrażliwych, zwłaszcza dzieci. Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla
dzieci.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do informacji
kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Osobiste Środki Ochrony (PPE): Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym gogle ochronne i
rękawice, podczas używania wierteł.
Bezpieczeństwo Miejsca Pracy: Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne
od zatorów. Unikaj rozproszeń podczas obsługi wierteł.
Inspekcja Narzędzi: Przed użyciem sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj
uszkodzonych narzędzi.
Odpowiednie Prowadzenie: Zawsze obchodź się z wiertłami ostrożnie. Używaj obu rąk podczas obsługi, aby
zachować kontrolę.
Unikaj Przeciążenia: Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia. Pozwól wiertłu wykonać pracę, aby
uniknąć złamań i urazów.
Przechowywanie: Przechowuj wiertła w suchym, zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z twoją wiertarką stołową lub ręczną.
Zabezpiecz wiertło w uchwycie zgodnie z instrukcjami producenta dla twojego konkretnego modelu
wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby zapobiec luzowaniu się wiertła podczas pracy.

Użytkowanie:

Ustawienie: Umieść materiał roboczy na stabilnej powierzchni. Jeśli to konieczne, użyj zacisków, aby
utrzymać materiał na miejscu.
Technika Wiercenia:

Rozpocznij od otworu wstępnego, jeśli to konieczne, aby poprowadzić wiertło.
Wyreguluj wiertło w kierunku zamierzonego punktu wiercenia.
Stosuj stały nacisk i utrzymuj kąt prosty do materiału roboczego.
Okresowo wycofuj wiertło, aby usunąć zanieczyszczenia i zapobiec przegrzaniu.

Zakończenie: Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń materiał roboczy z wiertła.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia lub bezpieczeństwa wiertła o długości jobber
od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem
produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie wiercenia z nowymi narzędziami. Dziękujemy, że priorytetowo traktujesz bezpieczeństwo!



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön erilaisissa poraussovelluksissa. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen käytön näiden porien kanssa EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista porien turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa annettuja
turvallisuusohjeita.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Valmistaja toimittaa
standardoidut takaisinvetoviestit ja korjaustoimenpiteet vaarallisille tuotteille.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä täyttää EU:n säädösten mukaiset
turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Ole erityisen varovainen käyttäessäsi näitä poria haavoittuvien ryhmien,
kuten lasten, ympärillä. Pidä työkalut poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotteen mukana toimitettuun valmistajan yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate alustan kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Henkilökohtainen suojavarustus (PPE): Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien
suojalaseja ja hanskoja, poria käyttäessäsi.
Työtilan turvallisuus: Varmista, että työtilasi on puhdas, hyvin valaistu ja esteetön. Vältä häiriötekijöitä
poraamisen aikana.
Työkalujen tarkastus: Tarkista ennen käyttöä porat mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä
vaurioituneita työkaluja.
Oikea käsittely: Käsittele poria aina varovasti. Käytä molempia käsiä ohjataksesi poraa ja säilyttääksesi
hallinnan.
Vältä ylikuormitusta: Älä käytä liikaa voimaa porattaessa. Anna poran tehdä työ, jotta vältät rikkoutumisen ja
vammojen syntymisen.
Säilytys: Säilytä porat kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai käsiporan kanssa.
Kiinnitä poranterä chuckiin valmistajan ohjeiden mukaan tiettyä poramallia varten.
Kiristä chuck kunnolla estääksesi poranterän löystymisen käytön aikana.

Käyttö:

Asetus: Aseta työpalasi tukevasti vakaalle pinnalle. Käytä tarvittaessa puristimia materiaalin
pitämiseksi paikallaan.
Poraustekniikka:

Aloita tarvittaessa pilottireiällä ohjataksesi poranterää.
Suuntaa poranterä aiotulle porauskohtaan.
Kohdista tasainen paine ja pidä poranterä kohtisuorassa työpalasta.
Vedä pora välillä pois puhdistaaksesi roskat ja estääksesi ylikuumenemisen.

Lopettaminen: Kun poraaminen on valmis, sammuta pora ja poista työpalasi varovasti porasta.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat paikallisten vaarallisen jätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä poria tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteen
käytöstä tai turvallisuudesta, viittaa tuotepakkauksen mukana toimitettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan
verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen uusilla
työkaluillasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden!



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är utformade
för säker och effektiv användning i olika borrningsapplikationer. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa din säkra användning av dessa borrar i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av borrar genom att följa alla säkerhetsinstruktioner som ges i
denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Tillverkaren kommer att
tillhandahålla standardiserade återkallelsemeddelanden och åtgärder för farliga produkter.
Onlineshopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller de nödvändiga
säkerhetskraven enligt EUförordningar.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när dessa borrar används i närheten av sårbara
grupper, särskilt barn. Håll verktygen utom räckhåll.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns med din produkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon och handskar, när
du använder borrarna.
Arbetsplatsens säkerhet: Se till att din arbetsplats är ren, välbelyst och fri från skräp. Undvik distraktioner
medan du använder borrarna.
Verktygsinspektion: Inspektera borrarna före användning för eventuella skador eller slitage. Använd inte
skadade verktyg.
Korrekt hantering: Hantera alltid borrarna med omsorg. Använd båda händerna när du arbetar för att
bibehålla kontrollen.
Undvik överansträngning: Applicera inte överdriven kraft när du borrar. Låt borren göra jobbet för att
undvika brott och skador.
Förvaring: Förvara borrarna på en torr och säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är kompatibel med din borrmaskin eller handborr.
Fäst borrspetsen i chucken enligt tillverkarens instruktioner för din specifika borrmodell.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra att borrspetsen lossnar under drift.

Användning:

Inställning: Placera ditt arbetsstycke säkert på en stabil yta. Använd klämmor om det behövs för att
hålla materialet på plats.
Borrteknik:
Börja med ett pilot hål om det behövs för att vägleda borrspetsen.
Rikta borrspetsen mot den avsedda borrpunkten.
Applicera jämnt tryck och håll en vinkel som är vinkelrät mot arbetsstycket.
Dra tillbaka borren regelbundet för att rensa skräp och förhindra överhettning.
Avslutning: När borrningen är klar, stäng av borren och ta försiktigt bort arbetsstycket från borren.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller utslitna borrar i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte borrar i vanlig hushållssopor. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående användningen eller säkerheten hos Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire
Gauge Drills, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som finns med din produktförpackning eller besök
tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
borrningsupplevelse med dina nya verktyg. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro bezpečné a efektivní použití v různých vrtacích aplikacích. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny, aby bylo zajištěno vaše bezpečné používání těchto
vrtáků v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání vrtáků dodržováním všech bezpečnostních pokynů
uvedených v tomto průvodci.
Zvýšené stažení výrobků: Zůstaňte informováni o případných staženích výrobků. Výrobce poskytne
standardizované oznámení o stažení a nápravy pro jakékoli nebezpečné výrobky.
Nákup online: Pokud jste si výrobek zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje nezbytné bezpečnostní
požadavky podle předpisů EU.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Při používání těchto vrtáků kolem zranitelných skupin, zejména dětí, je
třeba věnovat zvláštní pozornost. Uchovávejte nástroje mimo dosah.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené s vaším výrobkem.
Rychlé upozornění: Sledujte aktualizace o nebezpečných produktech prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání vrtáků.
Bezpečnost pracovního prostoru: Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez
nepořádku. Vyhněte se rozptýlení při obsluze vrtáků.
Kontrola nástroje: Před použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené nástroje.
Správné zacházení: Vždy zacházejte s vrtáky opatrně. Používejte obě ruce při obsluze, abyste udrželi
kontrolu.
Vyhněte se přetížení: Nepoužívejte nadměrnou sílu při vrtání. Nechte vrták vykonávat práci, abyste se
vyhnuli zlomení a zranění.
Skladování: Ukládejte vrtáky na suchém a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s vaší vrtačkou nebo ručním vrtákem.
Zajistěte vrtací bit v sklíčidle podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model vrtačky.
Sklíčidlo pevně utáhněte, aby nedošlo k uvolnění vrtacího bitu během provozu.

Používání:

Nastavení: Umístěte svůj pracovní kus bezpečně na stabilní povrch. Pokud je to nutné, použijte svorky
k upevnění materiálu na místě.
Vrtací technika:
Pokud je to nutné, začněte s pilotním otvorem, abyste vedli vrtací bit.
Zarovnejte vrtací bit s požadovaným bodem vrtání.
Aplikujte stabilní tlak a udržujte kolmo úhel vůči pracovnímu kusu.
Občas vyjměte vrták, abyste odstranili odpad a předešli přehřátí.
Dokončení: Jakmile je vrtání dokončeno, vypněte vrtačku a opatrně vyjměte pracovní kus z vrtačky.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy pro nebezpečný
odpad.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo obavy týkající se použití nebo bezpečnosti vrtáků s drátovými měřítky v délce
Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co., obraťte se na kontaktní informace uvedené s vaším obalem výrobku
nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a efektivní vrtání s vašimi novými nástroji.
Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti!


